Acts 10:35



 is the strong adversative use of the conjunction ALLA, meaning “but,” followed by the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular adjective PAS and the noun ETHNOS, meaning “in every nation.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular articular present passive participle of the verb PHOBEW, which means “to be afraid; to fear or to respect.”

The article is used as a relative pronoun (‘who’) and substantivizes the participle, bringing out its aspects as a substantive (noun).  This article governs both participles connected by KAI—the Granville-Sharp rule, indicating that respecting God and practicing righteousness are one and the same thing.

The present tense is a descriptive and customary present for that which is now and normally occurs.


The passive voice indicates that people in every nation receive the action of respecting God.


The participle is an ascriptive and translated “the one who respects.”

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to God.  Then we have the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine singular present deponent middle/passive participle of the verb ERGAZOMAI, which means “to do or practice” (BDAG, p. 389).


The present tense is a descriptive and customary present for that which is now and normally occurs.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning, indicating that people in every nation produce the action of doing what is right or practicing righteousness.


The participle is an ascriptive and translated “the one who practices.”

This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun DIKAIOSUNĒ, which means “righteousness.”  BDAG treats the literal phrase “practices righteousness” as an idiom meaning “to do what is right” (p. 248, 389).

“but in every nation the one who respects Him and practices righteousness”
 is the predicate nominative from the masculine singular adjective DEKTOS, meaning “acceptable, welcome, pleasing” (BDAG, p. 217).  Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to God.  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: he is.”

The present tense is an aoristic/static/gnomic present for a state or condition that perpetually exists as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that the person who respects God and practices righteousness produces the state of being acceptable to Him.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“is acceptable [pleasing] to Him.”
Acts 10:35 corrected translation
“but in every nation the one who respects Him and practices righteousness is acceptable [pleasing] to Him.”
Explanation:
1.  “but in every nation the one who respects Him and practices righteousness”

a.  The entire sentence now reads: “I truly understand that God is not one to show partiality, but in every nation the one who respects Him and practices righteousness is acceptable [pleasing] to Him.”

b.  In contrast to the hypothetical idea that God might possibly show partiality Peter now states the practical application of God’s impartiality.  The phrase “in every nation” demonstrates the impartiality of God.  God is not partial to Israel because they are Jews.  He is partial to the Jew who respects Him and practices doing what is right, that is, doing what God wants.

c.  The Greek structure (a single article governing the two participles connected by the conjunction KAI) indicates that respecting God and practicing righteousness are one and the same thing.  We cannot respect God without doing what He wants (which is always right) and we cannot do what is right without respecting God.

d.  The person who respects God is equivalent to the person called a “God-fearer,” which describes Cornelius and be extension those gathered with him.

e.  The people assembled to hear Peter respected the God of Israel, the creator of the universe, and therefore, they practiced righteousness, that is, doing what God wanted.


f.  Their ethnic and racial background did not matter to God.  What mattered to Him was whether or not they respected Him, which resulted in their doing what is right as far as He was concerned.


g.  Biblical scholars and commentators have struggled with this statement, because they erroneously think (and say) that a person must respect God and practice righteousness before they will be accepted by God and therefore be saved by Him.  They are so wrong.



(1)  Gal 2:16, “Furthermore we know that mankind is not justified by means of the works of the Law unless [he is justified] through faith in Jesus Christ, and so we have believed in Christ Jesus, in order that we might be justified by faith in Christ and not by means of the works of the Law, since by the works of the Law not any flesh will be justified.”



(2)  Eph 2:8-9, “For on the basis of grace you have been saved with the result that you are saved through faith; and this [salvation] [is] not from the source of  yourselves; [it is] a gift from God, not by works, in order that no one may boast [take pride in themselves].”


(3)  Cornelius did not have to prepare himself for salvation by doing good works and practicing righteousness.  The thief on the cross next to Christ had not done so; nor had Saul of Tarsus as he persecuted Christians, failing to obey the simply commandment to ‘love his neighbor’.



(4)  So what does Peter mean by this?




(a)  The person who respects God is the person who listens to what God has to say and then acts upon that information.  The person who respects God listens to the gospel and then acts upon that information by believing in Christ.  This is exactly what Cornelius and his household are doing.




(b)  The person who practices doing what is right is the person who continues to respect God by obeying His will and doing what He wants.  This is what Cornelius and his household and friends have done in the past, are doing now, and will continue to do in the future.



(c)  Peter is stating a principle of doctrine that applies to those who believe in God and obey His will.  He is not stating a prerequisite for salvation.




(d)  Peter is describing what Cornelius and his household are already doing—respecting God and doing what He considers to be right.




(e)  People who respect God and do what He wants have existed in every nation throughout human history.  Abraham in Ur is a perfect example of this and the model for Cornelius.



(f)  Believing in Christ is the greatest act of righteousness a human being (apart from our Lord) can perform in this life.  Because of that one act of obeying God by believing in Christ, God the Father gives His very own righteousness to us and then declares us to be righteous.

2.  “is acceptable [pleasing] to Him.”

a.  Peter is stating the simple principle that those who respect God do what He wants.  And those who do what He wants are acceptable or pleasing to Him or welcome by Him.

b.  Peter is leading up to the conclusion that if you believe in Christ, you will respect God and be doing what He wants.  Therefore, you will be acceptable to God if you believe in Christ.

c.  But before Peter can reach this logical conclusion, he must first establish the basis for his logic by stating the true principle that those who respect God and do what is right are acceptable to Him.


d.  Doing what is right will be related to believing in Christ, not to pre-salvation works of righteousness which we have done.


e.  Being acceptable to God will be based upon respecting God’s wishes that we believe in Christ as the Son of God, the Savior of the world, the Lamb of God who takes away the sins of the world, that is, as our personal savior.


f.  No unbeliever is pleasing to God.  Rom 3:9-12, “What, then, are we to conclude?  Do we possess anything to shield us [from the justice of God]?  Not at all!  For we have already charged both the Jews and the Greeks that all are under the power of the sin nature.  Just as it stands written, ‘There is not a righteous person, not even anyone.’  There is not one who comprehends; there is not one who diligently searches for the God.  All [unbelievers] have turned aside [into unrighteousness].  At the same time they have become depraved.  There is not one who does what is right.  There is not as much as a single person.”  Cornelius and his family and friends had gone beyond the status of not believing in God, but they had not yet connected the person of Jesus with the promised Messiah.  This was about to take place.
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